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MEC AMINE-D®

ACTIVE INGREDIENTS:

*Dimethylamine Salt of 2,4-Dichl h tic acid
**Dlmethylamlne Salt of (+)-R-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) propionic acid
**Dimethylamine Salt of Dicamba (3,6-dichloro-o-anisic acid)
OTHER INGREDIENTS:

This product contains:

*2.44 pounds 2,4-Dichlorophenoxyacetic acid per gallon or 25.38%

**0.65 pounds (+)-R-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) propionic acid per gallon or 6.75%
***0.22 pounds 3,6-dichloro-o-anisic acid per gallon or 2.30%

1 Contains the single isomer form of Mecoprop-p.

Intended Only for Sale To, Use and Storage by Lawncare and Landscaping Personnel or Commercial Applicators
Contains 2,4-D, Mecoprop-p and Dicamba.
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Selective Broadleaf Weed Control in Turfgrasses Including for Use on Sod Farms. To Control Dandelion, Clover, Henbit, Plantains, Wild Onion
and Many Other Broadleaf Weeds. Also for Highways, Rights-of-Way and Other Similar Non-Crop Areas (as listed on this label)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
DANGER

Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se la explique a usted en detalle.

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
PELIGRO

oo f ¢ PRIMEROS AUXILIOS
(If you do not understand the label, find someone to explain it to you in detail.
FOR A MEDICAL EMERGENCY OR HELP WITH ANY SPILL, LEAK, FIRE OR EXPOSURE | . + Mantenga el ojoflos ojos abiertos y enjudguelos lenta y cuidadosamente con agua por 15 a
INVOLVING THIS MATERIAL, CALL DAY OR NIGHT CHEMTREC 1-800-424-9300. Sientraen (20 minuigs
See inside label booklet for additional Precautionary Statements, Directions for Use including gg:tlaocgo : 2[‘” :;:n!i%ne?agﬁosc?)nggm refitelos después de los primeros 5 minutos, luego continde
: ) : ; . : : u jos.
Storage and Disposal instrucions, Required Spanish Labeling, and Other Use Information. 0jos: + Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para que le recomienden
FIRSTAID un tratamiento.
) + Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 to 20 minutes. + Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para que le
ffineyes: |+ Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. recomienden un tratamiento.
+ Call a poison control center or doctor for treatment advice. Sise + Sila persona puede tragar, haga que tome pequefios sorbos de agua.
+ Calla poison control center or doctor immediately for treatment advice. ingiere: + No induzca el vémito, a menos que asf lo indique el centro de control de envenenamientos
If + Have person sip a glass of water if able to swallow. 0 un médico. ) ) )
swallowed: |+ Do not induce vomiting unless told to do so by the poison control center or doctor. + No administre nada por via oral a una persona inconsciente.
+ Do not give anything by mouth to an unconscious person. Encaso de | Quitese la ropa contaminada.
) + Take off contaminated clothing. contacto |+ Enjuague la piel de inmediato con bastante agua por 15 a 20 minutos.
'flg:;‘?k"j O |+ Rinse skin immediately with plenty of water for 15 to 20 minutes. conlapiel |+ Llame a un ceniro de control de envenenamientos o a un médico para que e recomignden
cloting: . Call a poison control center or doctor for treatment advice. olaropa: | un tratamient
+ Move person to fresh air. + Traslade a la persona a un érea con aire fresco. ’ . -
Finhaled: | * If person is not breatting, call 911 or an ambulance, then give arical respiraton, | | si se + Si la persona o respira, llame al 911 0 a una ambulancia y, a continuacion, administre
Inhaled: preferably by mouth-to-mouth, if possible. inhala: respiracion artificial, de preferencia boca a boca, si es posible.
+ Call a poison control center or doctor for further treatment advice. ) + Llame aun cgmro d‘e control de envenenamientos 0 a un médico para que e recomienden un
tratamiento adicional.

FOR A MEDICAL EMERGENCY INVOLVING THIS PRODUCT CALL: 1-800-424-9300. Have the product
container or label with you when calling a poison control center or doctor, or going for treatment.
Note to Physician: If in eyes, specialized ophthalmologic attention may be necessary. If swallowed, probable

mucosal damage may gastric lavage. There is no specific antidote; treat symptomati \cally

 —n

Loveland

PRODUCTS.

ANTE UNA EMERGENCIA MEDICA RELACIONADA CON ESTE PRODUCTO, LLAME AL: 1-800-424-9300.
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos, a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la
mano el envase o la etiqueta del producto.

Nota para el médico: Si entra en contacto con los ojos, puede ser necesaria una atencion oftalmologica
especializada. Si se ingiere, el dafio probable de las mucosas puede contraindicar el lavado géstrico. No existe un

antidoto especifico; trate de acuerdo con los sintomas.

EPA REG. NO. 34704-239
L093025-011526

MANUFACTURED FOR: LOVELAND PRODUCTS, INC.© P.0.BOX 1286 GREELEY, COLORADO 80632-1286
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PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS

Corrosive, causes irreversible eye damage. Harmful if swallowed. Do not get into eyes,
on skin or on clothing.

All mixers, loaders, appl s, and other must wear:

+ Long-sleeved shirt and long pants,

+ Shoes and socks,

+ Protective eyewear*,

+ Chemical resistant gloves, (such as Barrier Laminate, Butyl Rubber > 14 mils, Nitrile
Rubber 2 14 mils, Neoprene Rubber > 14 mils, Polyvinyl Chloride (PVC) = 14 mils,
Viton 2 14 mils) except for applicators using ground boom equipment, and

+ Chemical resistant apron when mixing or loading, cleaning up spills or equipment, or
otherwise exposed to the concentrate.

*Eye protection is not required ONLY when 5 or more parts water is used to dilute 1
part of this product.

User safety requirements:

Follow manufacturer’s instructions for cleaning/maintaining PPE. If no such instructions
for washables exist, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from
other laundry. Discard clothing and other absorbent material that have been drenched or
heavily contaminated with the product’'s concentrate. Do not reuse them.

See Engineering Controls for additional requirements.

Engineering Controls:
When handlers use closed systems, such as enclosed cabs, in a manner that meets the
requirements listed in the Worker Protection Standard (WPS) for agricultural pesticides
[40 CFR 170.240(d) (4-6)], the handler PPE requirements may be reduced or modified
as specified in the WPS.

USER SAFETY RECOMMENDATIONS

Users should:

« Wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco or using the toilet.

+ Remove clothing/PPE immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly
and put on clean clothing. If pesticide gets on skin, wash immediately with soap
and water.

+ Remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves
before removing. As soon as possible, wash thoroughly and change into clean
clothing.

ENVIRONMENTAL HAZARDS
This product is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect nontarget
plants. Do not apply directly to water, to areas where surface water is present, or to
intertidal areas below the mean high water mark. Drift and runoff may be hazardous to
aquatic organisms in water adjacent to treated areas. Do not contaminate water when
disposing of equipment washwaters or rinsate.

This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in
groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly
where the water table is shallow, may result in groundwater contamination. Application
around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Use of this product in certain portions of California, Oregon, and Washington is subject
to the January 22, 2004, Order for injunctive relief in Washington Toxics Coalition, et al.
v. EPA, C01-0132C, (W.D. WA). For further information, please refer to EPA Web Site:
http://www.epa.gov/espp.

Groundwater Contamination:
Most cases of groundwater contamination involving phenoxy herbicides such as 2,4-D

and MCPP have been associated with mixing/loading and disposal sites. Exercise
caution when handling 2,4-D and MCPP pesticides at such sites to prevent contamination
of groundwater supplies. Use of closed systems for mixing or transferring this pesticide
will reduce the probability of spills. Placement of the mixing/loading equipment on an
impervious pad to contain spills will help prevent groundwater contamination.

NON-TARGET ORGANISM ADVISORY: This product is toxic to plants and may
adversely impact the forage and habitat of non-target organisms, including pollinators, in
areas adjacent to the treated site. Protect the forage and habitat of non-target organisms
by following label directions intended to minimize spray drift.

DIRECTIONS FOR USE

Itis a violation of Federal law to use this product in @ manner inconsistent with its labeling.

For any requirements specific to your State or Tribe, consult the agency responsible for
pesticide regulation.

AGRICULTURAL USE REQUIREMENTS

Use this product only in accordance with its labeling and with the Worker Protection

Standard, 40 CFR part 170. This Standard contains requirements for the protection

of agricultural workers on farms, forests, nurseries, and greenhouses, and handlers

of agricultural pesticides. It contains requirements for training, decontamination,
notification, and emergency assistance. It also contains specified instructions and
exceptions pertaining to the statements on this label about Personal Protective

Equipment (PPE) and restricted-entry interval. The requirements in this box only apply

to uses of this product that are covered by the Worker Protection Standard.

Do not enter or allow worker entry into treated areas during the restricted entry

interval (REI) of 48 hours.

PPE required for early entry to treated areas that is permitted under the Worker

Protection Standard and that involves contact with anything that has been treated, such

as plants, soil, or water, is:

« Coveralls worn over short-sleeve shirt and short pants,

+ Chemical-resistant gloves, (such as Barrier Laminate, Butyl Rubber = 14 mils, Nitrile
Rubber = 14 mils, Neoprene Rubber 2 14 mils, Polyvinyl Chloride (PVC) 2 14 mils,
Viton = 14 mils),

+ Chemical-resistant footwear plus socks,

+ Chemical-resistant headgear for overhead exposure, and

« Protective eyewear.

NON-AGRICULTURAL USE REQUIREMENTS

The requirements in this box apply to uses of this product that are NOT within the scope
of the Worker Protection Standard for agricultural pesticides (40 CFR part 170). The
WPS applies when this product is used to produce agricultural plants on farms, forest,
nurseries, or greenhouses.

Only protected handlers may be in the area during application.

Do not enter or allow people (or pets) to enter the treated area until sprays have

dried.

USE RESTRICTIONS
Do not apply this product in a way that will contact workers or other persons, either
directly or through drift.
+ Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage
ditches.
+ Do not apply within 25 feet of rivers, fishponds, lakes, streams, reservoirs, marshes,
estuaries, bays and oceans.
+ To prevent product run-off, do not over-water the treated area(s) or apply when
raining or when rain is expected that day.
« Aerial applications is prohibited.
+ Do not make broadcast applications greater than 0.75 Ib ae mecoprop-p/A.
+ Do not make spot treatment applications greater than 1.2 Ibs ae mecoprop-p/A.



PRECAUTIONS
« Do not use this product on or near desirable plants, including within the drip line of
the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result.
« To prevent injury, avoid drift of spray mist onto vegetables, flowers, ornamental
plants, shrubs, trees, and other desirable plants. Do not pour spray solutions near
these plants.

SPRAY DRIFT MANAGEMENT

Ground Boom Applications:

+ User must only apply with the release height recommended by the manufacturer, but
no more than 4 feet above the ground or crop canopy.

+ Applicators are required to select the nozzle and pressure that deliver a medium or
coarser droplet size (ASABE S572).

+ Do not apply when wind speeds exceed 15 miles per hour at the application site.

+ Do not apply during temperature inversions.

SPRAY DRIFT ADVISORIES
THE APPLICATOR IS RESPONSIBLE FOR AVOIDING OFF-SITE SPRAY DRIFT.
BE AWARE OF NEARBY NON-TARGET SITES AND ENVIRONMENTAL CONDITIONS.

IMPORTANCE OF DROPLET SIZE

An effective way to reduce spray drift is to apply large droplets. Use the largest droplets
that provide target pest control. While applying larger droplets will reduce spray drift, the
potential for drift will be greater if applications are made improperly or under unfavorable
environmental conditions.

Controlling Droplet Size - Ground Boom

+ Volume - Increasing the spray volume so that larger droplets are produced will reduce
spray drift. Use the highest practical spray volume for the application. If a greater spray
volume is needed, consider using a nozzle with a higher flow rate.

+ Pressure - Use the lowest spray pressure recommended for the nozzle to produce the
target spray volume and droplet size.

+ Spray Nozzle - Use a spray nozzle that is designed for the intended application.
Consider using nozzles designed to reduce drift.

Controlling Droplet Size - Aircraft

+ Adjust Nozzles - Follow nozzle manufacturers recommendations for setting up
nozzles. Generally, to reduce fine droplets, nozzles should be oriented parallel with
the airflow in flight.

BOOM HEIGHT - Ground Boom
For ground equipment, the boom should remain level with the crop and have minimal
bounce.

RELEASE HEIGHT - Aircraft
Higher release heights increase the potential for spray drift.

SHIELDED SPRAYERS
Shielding the boom or individual nozzles can reduce spray drift. Consider using shielded
sprayers. Verify that the shields are not interfering with the uniform deposition of the
spray on the target area.

TEMPERATURE AND HUMIDITY
When making applications in hot and dry conditions, use larger droplets to reduce effects
of evaporation.

TEMPERATURE INVERSIONS

Drift potential is high during a temperature inversion. Temperature inversions are
characterized by increasing temperature with altitude and are common on nights with
limited cloud cover and light to no wind. The presence of an inversion can be indicated
by ground fog or by the movement of smoke from a ground source or an aircraft smoke
generator. Smoke that layers and moves laterally in a concentrated cloud (under low wind

conditions) indicates an inversion, while smoke that moves upward and rapidly dissipates
indicates good vertical air mixing. Avoid applications during temperature inversions.

WIND

Drift potential generally increases with wind speed. AVOID APPLICATIONS DURING
GUSTY WIND CONDITIONS. Applicators need to be familiar with local wind patterns
and terrain that could affect spray drift.

HANDHELD TECHNOLOGY APPLICATIONS:
+ Take precautions to minimize spray drift.

Susceptible Plants

Do not apply under circumstances where spray drift may occur to food, forage, or
other plantings that might be damaged or crops thereof rendered unfit for sale, use or
consumption. Susceptible crops include, but are not limited to, cotton, okra, flowers,
grapes (in growing stage), fruit trees (foliage), soybeans (vegetative stage), ornamentals,
sunflowers, tomatoes, beans, and other vegetables, or tobacco. Small amounts of spray
drift that might not be visible may injure susceptible broadleaf plants.

Other State and Local Requirements

Applicators must follow all state and local pesticide drift requirements regarding
application of 2,4-D herbicides. Where states have more stringent regulations, they
must be observed.

Equipment
All ground application equipment must be properly maintained and calibrated using
appropriate carriers or surrogates.

ADJUVANT USE When a& adjuvant |séo be used with this product, Loveland Products
recommends using LI 700® or Liberate

SMALL QUANTITY DILUTION TABLE
To spray small areas use the following dilution table.

If rate on label (pt/acre) shows: Amount of product for 1,000 sq ft.
0.5 pt 0.20 fl 0z (1-3/16 tsp)

0.67 pt 0.25 fl 0z (1.5 tsp)

0.75 pt 0.67 fl 0z (2.0 tsp)

1.0 pt 0.375 fl 0z (2.25 tsp)

2.0 pt (1.0 qt) 0.75 fl 0z (1.5 thsp)

3.0pt(1.5qt) 1.0 fl 0z (2.5 thsp)

4.0 pt (2.0 qt) 1.5 fl 0z (3.0 tbsp)

8.0 pt (4.0 qt) 3.0 fl oz (9 tbsp)

WEED RESISTANCE MANAGEMENT

The active ingredient in this product is 2,4-D, MCPP and Dicamba which are synthetic
auxins (Group 4) disrupting plant cell growth in newly forming stems and leaves. A given
weed population may contain or develop resistance to an herbicide after repeated use.
The resistance biotypes may dominate the weed population if these herbicides are used
repeatedly in the same field. Appropriate resistance-management strategies should be
followed to mitigate or delay resistance. If levels of control provided by applications of
this product is reduced, and cannot be accounted for by factors such as misapplication,
abnormal levels of target species or extremes of weather, it may be the case that target
species have developed a strain resistant to applications of this product. Contact your
local extension agent, crop advisor, or sales representative to find out if suspected
resistant weeds have been found in your region.

To delay herbicide resistance take one or more of the following steps:

+ Rotate the use of MEC AMINE-D or other Group 4 herbicides within a growing season
sequence or among growing seasons with different herbicide groups that control the
same weeds in a location.



Use tank mixtures with herbicides from a different group if such use is permitted; where

information on resistance in target weed species is available, use the less resistance-

prone partner at a rate that will control the target weed(s) equally as well s the more

resistance-prone partner. Consult your local extension service or certified crop advisor

if you are unsure as to which active ingredient is currently less prone to resistance.

Adopt an integrated weed-management program for herbicide use that includes

scouting and uses historical information related to herbicide use, and that considers

tilage (or other mechanical control methods), cultural (e.g., precision fertilizer

application method and timing to favor the crop and not the weeds), biological (weed-

competitive crops or varieties) and other management practices.

Scout after herbicide application to monitor weed populations for early signs of

resistance development. Indicators of possible herbicide resistance include:

1. failure to control a weed species normally controlled by the herbicide at the dose
applied, especially if control is achieved on adjacent weeds.

2. aspreading patch of non-controlled plants of a particular weeds species

3. surviving plants mixed with controlled individuals of the same species. If resistance
is suspected, prevent weed seed production in the affected area by an alternative
herbicide from a different group or by a mechanical method such as hoeing or
tillage.

Prevent movement of resistant weed seeds to other locations by cleaning tillage

equipment when moving between locations, and planting clean seed.

If a weed pest population continues to progress after treatment with this product,

discontinue use of this product, and switch to another management strategy or

herbicide with a different mode of action, if available.

Contact your local extension specialist or certified crop advisors for additional pesticide

resistance-management and/or integrated weed-management recommendations for

specific crops and weed biotypes.

Suspected herbicide-resistant weeds may be identified by these indicators:

+ Failure to control a weed species normally controlled by the herbicide at the dose
applied, especially if control is achieved on adjacent weeds;

+ A spreading patch of non-controlled plants of a particular weed species; and

+ Surviving plants mixed with controlled individuals of the same species.

If resistance develops, this product may not provide sufficient control of target species.
Where you suspect target species are developing resistance, contact State/local
agricultural advisors. Integrated weed management guidelines promote an economically
viable, environmentally sustainable, and socially acceptable weed control program
regardless of the herbicide(s) used. The highlights of successful integrated weed
management include:

1.Correctly identify weeds and look for trouble areas within field to identify resistance
indicators.

2.Rotate crops.

3.Start the growing season with clean fields.

4 Rotate herbicide modes of action by using multiple modes of action during the growing
season and apply no more than 2 applications of a single herbicide mode of action to
the same field in a 2-year period. One method to accomplish this is to rotate herbicide
tolerant trait systems.

5.Apply listed rates of herbicides to actively growing weeds at the correct time with the
right application techniques.

6.Control any weeds that may have escaped the herbicide application.

7.Thoroughly clean field equipment between fields.

8.Scout before and after application.

Contact your local agronomic advisor for more specific information on integrated weed
management for your area. Users should report lack of performance to registrant or their
representative. For mixtures including this herbicide note that each listed weed may not
be controlled by multiple mechanisms of action. Refer to crop specific directions (below)
for maximum application rates and number of applications

WEEDS CONTROLLED BY MEC AMINE-D®

Bedstraw Ground Ivy Pigweed Speedwell
Black Medic Heal-All Plantain Spurge
Buckhorn Henbit Poison Ivy Wild Carrot
Burdock Knotweed Poison Oak Wild Garlic
Chicory Lambsquarters Purslane Wild Lettuce
Chickweed Lespedeza Ragweed Wild Onion
Clover Mallow Sheep Sorrel Yarrow
Dandelion Morningglory Shepherd's Purse
Dock Peppergrass

USE SITE INSTRUCTIONS

SOD FARMS

Mec Amine-D provides selective broadleaf control in warm season and cool season
turfgrass established for commercial sod production.

Application Rates
Application Rates for sod farms are listed in the tables under the ‘Ormamental and
Recreational Lawns and Turf Section.

Restrictions
+ Do not apply this product through any type of irrigation system or by air.
+ Do not apply this product immediately before rainfall or irrigation.
+ Do not irrigate or water the turfgrass within 24 hours after application.
Do not make more than 2 applications per year.
Do not exceed a maximum of 4.0 pts Mec Amine-D (1.2 Ibs ae 2,4-D) per acre per
application.
+ Minimum interval of 30 days between applications.

Precautions
+ Delay mowing 1 to 2 days before and after the application of this product.
« Treated areas may be reseeded 3 to 4 weeks after application.
+ Do not apply this product to “Floratam” St. Augustinegrass as injury is likely to occur.

Application Schedules for Sod Farms
Apply Mec Amine-D to broadleaf weeds that are actively growing. Follow-up applications
may be required for dense infestations of perennial and biennial weeds.

Newly Seeded Areas
Precaution
+ To minimize risk of injury, apply Mec Amine-D to grass seedlings after the second
mowing.

Newly Sodded, Sprigged or Plugged Areas
Precautions
+ Delay the application of Mec Amine-D to newly sodded, sprigged or plugged grasses
until 3 to 4 weeks after the sodding, sprigging or plugging operations.
+ To reduce risk of injury, applications to Bermudagrass, Zoysiagrass, Bahiagrass
should be made while dormant.

ORNAMENTAL AND RECREATIONAL LAWNS
AND TURF

Use Sites
Mec Amine-D is for use on lawns and ornamental areas (Residential/Domestic, Industrial,
and Institutional).

Residential/Domestic turf sites are defined as ornamental and turf areas associated with
the household or home life, including but not limited to:
+ Apartment Complexes
+ Condominiums
« Patient care areas of nursing homes, mental institutions, hospitals or convalescent
homes.



Industrial turf sites are defined as ornamental and turf areas in areas not associated with
residential activities, including but not limited to:

+ Parks

+ Golf Courses

+ Streets

+ Retail Outlets

+ Cemeteries

+ Office Buildings

Institutional turf sites are defined as ornamental and turf areas around properties or
facilities providing a service to public or private organizations, including but not limited to:
* Hospitals

* Nursing Homes

+ Schools

* Museums

+ Libraries

+ Sports Facilities

NON-TURF AREAS
(Fencerows, Hedgerows, Roadsides (including aprons and guardrails), Non-irrigation
Ditches, Rights-of-way, Utility Power Lines, Railroads, Airports, and Industrial Sites):

Restrictions
+ Do not apply to commercial timber or other plants being grown for sale or other
commercial use.
+ Do not apply to plants being grown for commercial seed production.
+ Do not apply to plants being grown for research purposes.
+ Do not apply by air.

Precautions

+ To avoid injury, do not apply this product to St. Augustinegrass at the non-turf rates
specified below in this section.
Avoid overdosing Bentgrass as injury may result.
Some hybrid Bermudagrass may be sensitive to this product. Contact your local
Extension Service Weed Control Specialist for sensitive grasses in your area.
Large volumes of spray water (i.e. 1 fl 0z ( 0.019 Ib ae 2,4-D) in 5.0 gallons water

Applicati Rates Ci t per 1500 sq ft; 1.9 pts (0.56 Ib ae 2,4-D) in 150.0 gals per acre) will aid in obtaining
Cool Season 3010 4.0 pts/A For nomal application, use 40.0 to 80.0 gal of uniform coverage. . )
Grasses such as: | (1.110 1.5 02/1000 sq ) | water/A (1.0 to 2.0 gal of water per 1000 sq . + When applying with a hand-type sprayer, use a single nozzle sprayer. If a multiple
Bluegrass (09t01.2Ibae 24-DIA) | For professional lawn maintenance, use 1.0 nozzle spray is used, sideways application with a boom conflguyed such_ that the
Fescue to 5.0 gal of water/1000 sq ft. Higher water spray from more than one nozzle may land on the same area will result in heavy,
Rye volumes may be used when tank-mixed with localized over-application and subsequent turf discoloration or injury.
g r}l]g[]fnetrstlltlge;agollowfemllzer labels for proper P (annual and p ial weeds) appli
Wam Season | 201025 pis/A Use 400102000 gal ofwater/A (101050 gal Weeds | Amount/Acre ___| Amount /1000 Sq Ft | Directions
Grasses such as: | (0.7510 0.9 0211000 sq fi) | of water/1000 sq fi. Use reduced ratesifgrass ~ Small broadleaf 2.6 pt (0.8 Ib ae 24-D) | 1.0l 0z (0.019 Ibae | Thoroughly  saturate
Bahiagrass (06t008lbae24-D/A) |is stressed fom heat or drought. Exercise ~ Weeds /50010 300.0 galof ~ {2,4-D)/9.01055.0pt |all weeds with spray
Bermudagrass care when applying during growth stages from water. of water. mixture. Apply - any
Centipedegrass dormancy to green-up and from green-up time between the time
St Augustinegrass to domancy. Some temporary discoloration  Heavy, dense |65 pt (2.0 b ae 24-D) [24 0z (0045 Ibae |When plants come
Zoysiagrass May OCCI ON WA SEason grasses. stands 1300 gal of water. 24-D)6.8galof | intofullleaf (Spring) to
NOTE: If Bermudagrass is dormant, up to 4.0 water. when the plants begin
pt/A may be used (1.5 l 02/1000 sq ft). Some to go dormant. Best
hybrid Bermudagrasses may be sensitive results are obtained
to this product. Contact your local extension when weeds are
service weed control specialist. young and actively

Lower Volume Equipment: Use as litlle as 5.0 gallons of water per acre. Use only
application equipment that is capable of spreading a uniform droplet, wetting each
weed surface.

Restrictions
« Do not apply this product through any type of irrigation system or by air.
« Do not exceed a maximum of 4.0 pts Mec Amine-D per acre (1.2 Ibs ae 2,4-D per
acre) per application.
+ Do not make more than 2 applications per year.
+ The maximum seasonal rate is 8.0 pts Mec Amine-D per acre (2.4 Ibs ae 2,4-D per
acre), excluding spot treatments.

Precautions

« Overdosing Bentgrass, St. Augustine, and Centipede grasses may result in injury.

« Large volumes of spray water (i.e. 1.0 fl 0z (0.019 Ib ae 2,4-D) in 5.0 gallons of water
per 1500 sq ft) will aid in obtaining uniform coverage.

« When applying with a hand-type sprayer, use a single nozzle sprayer. If a multiple
nozzle spray is used, sideways application with a boom configured such that the
spray from more than one nozzle may land on the same area will result in heavy,
localized over-application and subsequent turf discoloration or injury.

growing. Do not cut
weeds until herbicide
has translocated
throughout the plant
causing root death.

Spot applications | Spot Treatment Only Spray to thoroughly
with small tank 4.0 0z (0.076 Ib ae 2,4-D)/1.0 gal of water | wet all foliage.
sprayers

Restrictions

+ Do not make more than 2 applications per year.

+ Do not exceed a maximum 6.5 pts of Mec Amine-D (2.0 Ibs ae 2,4-D) per acre, or
2.4 fl 0z (0.045 Ib ae 2,4-D) per 1000 sq ft, per application, including spot treatment.

+ Minimum interval of 30 days between applications.

Postemergence applications (woody plants):

For control of woody plants, apply to both stems and foliage any time from the time
foliage is completely matured until the time plants start to go dormant. All leaves, stems
and suckers must be completely wet to the ground line for effective control. Regrowth
may be anticipated on the more resistant species. Add 6.0 to 9.0 pts of Mec Amine-D
to 100.0 gallons of water applying 200.0 to 600.0 gallons of spray mixture per acre
(43,560 sq ft) depending upon the height and thickness of the brush. Mix thoroughly
before spraying.



Broadleaf Weeds | Amount / Acre | Amount / 1000 Sq Ft | Directions

Woody Plants 6.0 t0 9.0 pt 22t033fl0oz/5.0t0 [Apply to both stems
(0.5100.751b ae [ 14.0 gal of water. and foliage any time
MCPP-p)/200.0 from the time foliage is

t0 600.0 gal of
water.

completely matured until
the time plants start to
go dormant. All leaves,
stems and suckers must
be completely wet to the
ground line for effective
control. Regrowth may
be anticipated on the
more resistant species.

Spot applications | Spot Treatment Only Spray to thoroughly wet
with small tank 41l 0z (0.076 Ib ae 2,4-D)/1 gal of water | all foliage.

sprayers

Restrictions

+ Do not make more than 1 application per year.
+ Do not exceed a maximum broadcast application of 9.0 pts Mec Amine-D (0.75 Ib
ae MCPP-p) per acre, or 3.3 fl oz per 1000 sq ft, per year, including spot treatment.



STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food, or feed by storage or disposal.
PESTICIDE STORAGE: KEEP FROM FREEZING. Store in safe manner. Store in original container only. Keep container tightly closed when not in use. Reduce stacking height
where local conditions can affect package strength. Personnel should use clothing and equipment consistent with good pesticide handling. Do not store under conditions which might
adversely affect the container or its ability to function properly.
PESTICIDE DISPOSAL: Pesticide wastes are acutely hazardous. Improper disposal of excess pesticide, spray mixture, or rinsate is a violation of Federal Law and may contaminate
groundwater. If these wastes cannot be disposed of by use according to label instructions, contact your State Pesticide or Environmental Control Agency, or the Hazardous Waste
representative at the nearest EPA Regional Office for guidance.
CONTAINER HANDLING:
Nonrefillable container:
Do not reuse this container to hold materials other than pesticides or dilute pesticides (rinsate). After emptying and cleaning, it may be allowable to temporarily hold rinsate or other
pesticide-related materials in the container. Contact your state regulatory agency to determine allowable practices in your state. Once cleaned, some agricultural plastic pesticide
containers can be taken to a container collection site or picked up for recycling. To find the nearest site, contact your chemical dealer or manufacturer, or contact The Agricultural
Container Recycling Council (ACRC) at www.agrecycling.org. If not recycled, then puncture and dispose of in a sanitary landfill, or incineration, or if allowed by state and local
authorities, by burning. If burned, stay out of smoke. Triple rinse or pressure rinse container (or equivalent) promptly after emptying.
For packages equal to or less than 5 gallons: Triple rinse as follows: Empty the remaining contents into application equipment or a mix tank and drain for 10 seconds after
the flow begins to drip. Fill the container 1/4 full with water and recap. Shake for 10 seconds. Pour rinsate into application equipment or a mix tank or store rinsate for later use
or disposal. Drain for 10 seconds after the flow begins to drip. Repeat this procedure two more times. Pressure rinse as follows: Empty the remaining contents into application
equipment or a mix tank and continue to drain for 10 seconds after the flow begins to drip. Hold container upside down over application equipment or mix tank or collect rinsate for
later use or disposal. Insert pressure rinsing nozzle in the side of the container, and rinse at about 40 PS| for at least 30 seconds. Drain for 10 seconds after the flow begins to drip.
For packages with capacities greater than 5 gallons or 50 pounds: Triple rinse as follows: Empty the remaining contents into application equipment or a mix tank. Fill the
container 1/4 full with water. Replace and tighten closures. Tip container on its side and roll it back and forth, ensuring at least one complete revolution, for 30 seconds. Stand the
container on its end and tip it back and forth several times. Turn the container over onto its other end and tip it back and forth several times. Empty the rinsate into application
equipment or a mix tank or store rinsate for later use or disposal. Repeat this procedure two more times. Pressure rinse as follows: Empty the remaining contents into application
equipment or a mix tank and continue to drain for 10 seconds after the flow begins to drip. Hold container upside down over application equipment or mix tank or collect rinsate for
later use or disposal. Insert pressure rinsing nozzle in the side of the container, and rinse at about 40 PS| for at least 30 seconds. Drain for 10 seconds after the flow begins to drip.
For refillable containers:
Refill this container with pesticide only. Do not reuse this container for any other purpose. Cleaning the container before final disposal is the responsibility of the person disposing of
the container. Cleaning before refilling is the responsibility of the refiller. To clean the container before final disposal, empty the remaining contents from this container into application
equipment or mix tank. Fill the container about 10 percent full with water. Agitate vigorously or recirculate water with the pump for 2 minutes. Pour or pump rinsate into application
equipment or rinsate collection system. Repeat this rinsing procedure two more times.
In Case of Spill: For help with any spill, leak, fire or exposure involving this material, call day or night CHEMTREC - 1-800-424-9300. Steps to be taken in case material
|s released or splIIed lee and contain the splII wnh inert material (sand, earth, etc) and transfer liquid and solid diking material to separate containers for disposal.
hing, and wash affected skin areas with soap and water. Wash clothing before re-use. Keep the spill out of all sewers and open bodies of

water.

CONDITIONS OF SALE AND LIMITATION OF WARRANTY AND LIABILITY
BEFORE BUYING OR USING THIS PRODUCT, read the entire Directions for Use and the following Conditions of Sale and Limitation of Warranty and Liability. By buying or using
this product, the buyer or user accepts the following Conditions of Sale and Limitation of Warranty and Liability, which no employee or agent of LOVELAND PRODUCTS, INC. or the
seller is authorized to vary in any way.

Follow the Directions for Use of this product carefully. It is impossible to eliminate all risks inherently associated with the use of this product. Crop or other plant injury, ineffectiveness,
or other unintended consequences may result from such risks as weather or crop conditions, mixture with other chemicals not specifically identified in this product's label, or use of
this product contrary to the label instructions, all of which are beyond the control of LOVELAND PRODUCTS, INC. and the seller. The buyer or user of this product assumes all such
inherent risks.

Subject to the foregoing inherent risks, LOVELAND PRODUCTS, INC. warrants that this product conforms to the chemical description on the label and is reasonably fit for the purposes
stated in the Directions for Use when the product is used in strict accordance with such Directions for Use under normal conditions of use. EXCEPT AS WARRANTED IN THIS
LABEL AND TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, THIS PRODUCT IS SOLD “AS IS,” AND LOVELAND PRODUCTS, INC. MAKES NO OTHER WARRANTY,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, OR ELIGIBILITY OF THIS PRODUCT FOR ANY
PARTICULAR TRADE USAGE.

IN THE UNLIKELY EVENT THAT BUYER OR USER BELIEVES THAT LOVELAND PRODUCTS, INC. HAS BREACHED A WARRANTY CONTAINED IN THIS LABEL AND TO THE
EXTENT REQUIRED BY APPLICABLE LAW, BUYER OR USER MUST SEND WRITTEN NOTICE OF ITS CLAIM TO THE FOLLOWING ADDRESS: LOVELAND PRODUCTS, INC.,
ATTENTION: LAW DEPARTMENT, P.O. BOX 1286, GREELEY, CO 80632-1286.

TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, THE BUYER'S OR USER'S EXCLUSIVE REMEDY FOR ANY INJURY, LOSS, OR DAMAGE RESULTING FROM
THE HANDLING OR USE OF THIS PRODUCT, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO CLAIMS OF BREACH OF WARRANTY OR CONTRACT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY,
OR OTHER TORTS, SHALL BE LIMITED TO ONE OF THE FOLLOWING, AT THE ELECTION OF LOVELAND PRODUCTS, INC. OR THE SELLER: DIRECT DAMAGES NOT
EXCEEDING THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT. TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, LOVELAND
PRODUCTS, INC. AND THE SELLER SHALL NOT BE LIABLE TO THE BUYER OR USER OF THIS PRODUCT FOR ANY CONSEQUENTIAL, SPECIAL, OR INDIRECT DAMAGES,
OR DAMAGES IN THE NATURE OF A PENALTY.

11700® and Liberate® are registered trademarks of Loveland Products, Inc.



PRIMEROS AUXILIOS
+ Mantenga el ojo/los ojos abiertos y enjudguelos lenta y cuidadosamente
Sientraen | conagua por 15a 20 minutos.
contacto +Si usa lentes de contacto, retirelos después de los primeros
con los 5 minutos, luego contintie enjuagando el ojo/los ojos.
ojos: + Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para
que le recomienden un tratamiento.
+ Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un
médico para que le recomienden un tratamiento.
Si se + Sila persona puede tragar, haga que tome pequefios sorbos de agua.
ingiere: + No induzca el vomito, a menos que asi lo indique el centro de control
de envenenamientos o un médico.
+ No administre nada por via oral a una persona inconsciente.
En caso de |+ Quitese la ropa contaminada.
contacto + Enjuague la piel de inmediato con bastante agua por 15 a 20 minutos.
con la piel |+ Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para
o la ropa: que le recomienden un tratamiento.
+ Traslade a la persona a un area con aire fresco.
+ Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia y, a
Sise continuacion, administre respiracion artificial, de preferencia boca a
inhala: boca, si es posible.
+ Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para
que le recomienden un tratamiento adicional.

ANTE UNA EMERGENCIA MEDICA RELACIONADA CON ESTE PRODUCTO,
LLAME AL: 1-800-424-9300. Cuando llame a un centro de control de envenenamientos,
a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta
del producto.

Nota para el médico: Si entra en contacto con los ojos, puede ser necesaria una
atencion oftalmoldgica especializada. Si se ingiere, el dafio probable de las mucosas
puede contraindicar el lavado gastrico. No existe un antidoto especifico; trate de
acuerdo con los sintomas.

INDICACIONES DE PRECAUCION
SOBRE LOS RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS
ANIMALES DOMESTICOS
PELIGRO

Es corrosivo, provoca lesiones oculares irreversibles. Es dafiino si se ingiere. Evite el
contacto con los ojos, la piel o la ropa.
Todos los ladores, cargadores,
llevar:

+ Camisa de manga larga y pantalones largos.

+ Zapatos y medias.

+ Gafas protectoras®,

+ Guantes resistentes a productos quimicos (hechos de laminado impermeable, goma
de butilo > 14 mils, goma de nitrilo = 14 mils, goma de neopreno = 14 mils, cloruro
de polivinilo (PVC) 2 14 mils, Viton > 14 mils), excepto para aplicadores que utilizan
equipos con barra de pulveriacion de tierra.

+ Delantal resistente a los productos quimicos cuando se mezcla o carga, se limpian
derrames 0 equipos, o se exponen de otra manera al concentrado.

*Las gafas de proteccion SOLO son necesarias cuando se usan 5 0 mas partes de
agua para diluir 1 parte de este producto.

es y otros deben

Requisitos de seguridad del usuario:

Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza o mantenimiento de los equipos
de proteccion personal (EPP). En caso de no existir dichas instrucciones de lavado, use
detergente y agua caliente. Mantenga y lave los EPP separados del resto de la ropa para
lavar. Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan empapado o estén
muy contaminados con el concentrado del producto. No vuelva a usarlos.

Consulte los controles de ingenieria para requisitos adicionales.

Controles de ingenieria:

Cuando los manipuladores usan sistemas cerrados, como las cabinas cerradas de
manera tal que cumplan con los requisitos enumerados en la Norma de Proteccion del
Trabajador (WPS) para pesticidas agricolas [40 CFR 170.240 (d) (4-6)], los requisitos del
EPP del manipulador pueden reducirse o modificarse segun se especifica en la WPS.

RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO

Los usuarios deben hacer lo siguiente:

« Lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, consumir tabaco o usar
el bafio.

+ Quitarse la ropa o el EPP de inmediato si el pesticida se mete dentro. Luego, debera
lavarse por completo y ponerse ropa limpia. Si el pesticida entra en contacto con la
piel, lavarse de inmediato con agua y jabon.

+ Quitarse el equipo de proteccion personal de inmediato después de manipular este
producto. Lavar el exterior de los guantes antes de quitarselos. Tan pronto como sea

osible, lavarse por completo y ponerse ropa limpia.

RIESGOS AMBIENTALES
Este producto es toxico para peces e invertebrados acuaticos y puede afectar de forma
negativa a plantas no objetivo. No aplique el producto de forma directa al agua, en zonas
donde habra agua superficial ni en zonas intermareales que estén debajo de la marca
de agua maxima promedio. La deriva y la escorrentia pueden ser peligrosas para los
organismos acuaticos en aguas adyacentes a las zonas tratadas. No contamine el agua
cuando elimine las aguas de lavado o enjuague del equipo.

Esta sustancia quimica tiene propiedades y caracteristicas relacionadas con sustancias
quimicas detectadas en el agua del subsuelo. El uso de este producto quimico en
zonas donde los suelos son permeables, particularmente donde el nivel freatico es poco
profundo, puede provocar la contaminacion de las aguas subterraneas. La aplicacion
alrededor de una cisterna 0 un pozo puede contaminar el agua potable o las aguas
subterraneas.

El uso de este producto en ciertas partes de California, Oregén y Washington esta sujeto
a la Orden del 22 de enero de 2004 para medidas cautelares en el caso Washington
Toxics Coalition, et al. vs. EPA, C01-0132C, (WD WA). Para obtener mas informacion,
consulte el sitio web de la EPA: http://www.epa.gov/espp.

Contaminacion de las aguas subterraneas:

La mayoria de los casos de contaminacion de aguas subterraneas con herbicidas fenoxi
como el 2,4-D y MCPP se han asociado con sitios de mezcla, carga y eliminacion.
Tenga cuidado al manipular pesticidas 2,4-D y MCPP en dichos sitios a fin de evitar la
contaminacion de los suministros de agua subterranea. El uso de sistemas cerrados para
mezclar o transferir este pesticida reducira la probabilidad de derrames. La colocacion
del equipo de mezcla o carga en una plataforma impermeable para contener derrames
ayudara a prevenir la contaminacion de las aguas subterraneas.

El uso de este producto de manera contraria con las instrucciones de la etiqueta
constituye una infraccion de la ley federal.



REQUISITOS PARA EL USO AGRICOLA

Utilice este producto solo de acuerdo con las instrucciones de la etiqueta y con la

Norma de Proteccion del Trabajador, 40 CFR Parte 170. Esta norma contiene los

requisitos para la proteccion de los trabajadores agricolas en granjas, bosques, viveros

e invernaderos, y para las personas que manipulan pesticidas agricolas. Contiene

los requisitos para la capacitacion, descontaminacion, notificacion y asistencia de

emergencia. Ademds, contiene instrucciones especificas y excepciones relativas a

las declaraciones de esta etiqueta sobre el equipo de proteccion personal (EPP) y el

intervalo de ingreso restringido. Los requisitos en este recuadro se aplican solo a los
usos de este producto que estan cubiertos por la Norma de Proteccion del Trabajador.

No ingrese ni permita el ingreso de trabajad: a las zonas das durante el

intervalo de ingreso restringido (lIR) de 48 horas.

El EPP necesario para el ingreso anticipado a las zonas tratadas que se permite segin

la Norma de Proteccion del Trabajador y que implica el contacto con todo lo que se

haya tratado, como plantas, tierra o agua, es el siguiente:

+ Overoles puestos sobre una camisa de manga corta y pantalones cortos.

+ Guantes resistentes a productos quimicos (hechos de laminado impermeable, goma
de butilo > 14 mils, goma de nitrilo = 14 mils, goma de neopreno = 14 mils, cloruro
de polivinilo (PVC) = 14 mils, Viton = 14 mils).

+ Zapatos y medias resistentes a productos quimicos.

+ Casco resistente a productos quimicos para evitar la exposicion de la cabeza.

+ Gafas protectoras.

REQUISITOS PARA USOS NO AGRICOLAS
Los requisitos de este recuadro se aplican a los usos de este producto que NO estan
incluidos en el &mbito de la Norma de Proteccion de los Trabajadores para plaguicidas
agricolas (40 CFR Parte 170). La WPS se aplica cuando este producto se usa para
producir plantas agricolas en granjas, bosques, viveros o invernaderos.
Solo los manipuladores protegidos pueden estar en la zona durante la aplicacion.
No ingrese ni permita que personas (o mascotas) ingresen a la zona tratada hasta
que la pulverizacién se haya secado.

RESTRICCIONES DE USO
No aplique este producto de manera que entre en contacto con los trabajadores u otras
personas, ya sea de forma directa o a causa de la deriva por el viento.
No aplique directamente sobre o cerca del agua, desaglies pluviales, canaletas,
alcantarillas o zanjas de drenaje.
No aplique a menos de 25 pies de rios, estanques de peces, lagos, arroyos,
embalses, pantanos, estuarios, bahias y océanos.
Para evitar la escorrentia del producto, no riegue en exceso las areas tratadas ni lo
aplique cuando llueva o se espere lluvia ese dia.
Estan prohibidas las aplicaciones aéreas.
No realice aplicaciones de difusion superiores a 0,75 Ib ae mecoprop-p/A.
No realice aplicaciones de tratamiento puntual superiores a 1,2 Ib ae mecoprop-p/A.



ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION

No contamine el agua, los alimentos o forrajes al almacenar o desechar el producto.

ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: EVITE LA CONGELACION. Almacenelo de manera segura. Aimacénelo solo en el envase original. Mantenga el envase bien cerrado cuando
no esté en uso. Reduzca la altura de apilamiento cuando las condiciones locales puedan afectar la resistencia del envase. El personal debe usar ropa y equipo acorde con la buena
manipulacion de pesticidas. No lo aimacene en condiciones que puedan afectar de forma negativa al envase o a su capacidad para funcionar bien.

ELIMINACION DE PESTICIDAS: los residuos de pesticidas son extremadamente peligrosos. La eliminacién inadecuada del exceso de pesticida, de la mezcla de pulverizacion
o del agua de enjuague constituye una violacién de la legislacion federal y puede contaminar las aguas subterraneas. Si estos residuos no pueden eliminarse de acuerdo con las
instrucciones de la etiqueta, comuniquese con la Agencia Estatal de Pesticidas o de Control Ambiental, o con el representante de Residuos Peligrosos de la Oficina Regional de
la EPA mas cercana para obtener orientacion.

MANIPULACION DEL ENVASE:

Envase no rellenable:

No vuelva a usar este envase para contener materiales que no sean pesticidas o pesticidas diluidos (agua de enjuague). Después de vaciarlo y limpiarlo, se puede permitir guardar
en el envase de manera temporal el agua de enjuague u otros materiales relacionados con los pesticidas. Comuniquese con la agencia reguladora de su estado para determinar
las practicas permitidas. Una vez limpios, algunos envases plasticos de plaguicidas agricolas pueden llevarse a un centro de recogida de envases o recogerse para su reciclaje.
Para encontrar el sitio mas cercano, comuniquese con su distribuidor o con el fabricante de productos quimicos, o comuniquese con The Agricultural Container Recycling Council
(ACRC) en www.agrecycling.org. Si no se recicla, perférelo y eliminelo en un vertedero sanitario, o incinérelo, o, si lo permiten las autoridades estatales y locales, quémelo. En caso
de quemarlo, manténgase alejado del humo. Enjuague el envase tres veces o enjuaguelo a presion (o con un proceso equivalente) de inmediato después de vaciarlo.

Para envases de hasta 5 galones: enjuague tres veces como se indica a continuacion: vacie el contenido restante en el equipo de aplicacién o en un tanque de mezcla y
drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Llene el envase 1/4 de su capacidad con agua y vuelva a taparlo. Agite durante 10 segundos. Vierta el
agua de enjuague en el equipo de aplicacion o un tanque de mezcla, o bien almacene los residuos del agua de enjuague para su uso o eliminacion posterior. Drene durante 10
segundos después de que el flujo comience a gotear. Repita este procedimiento dos veces mas. Enjuague a presion de la siguiente manera: vacie el contenido restante en el
equipo de aplicacion o un tanque de mezcla y continte drenando durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Mantenga el envase boca abajo sobre el equipo
de aplicacion o el tanque de mezcla, o bien recoja el agua de enjuague para su uso o eliminacion posterior. Inserte la boquilla de enjuague a presion en el costado del envase y
enjuague a unos 40 PS| durante al menos 30 segundos. Drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear.

Para envases con capacidades superiores a 5 galones o 50 libras, enjuaguelos tres veces de la siguiente manera: vacie el contenido restante en el equipo de aplicacién o
en un tanque de mezcla. Llene el envase 1/4 de su capacidad con agua. Vuelva a colocar y ajuste la tapa. Ponga el recipiente de costado y hagalo rodar hacia delante y hacia atrés,
asegurandose de que da al menos una vuelta completa, durante 30 segundos. Coloque el envase en posicion vertical e inclinelo hacia delante y hacia atras varias veces. Gire el
envase sobre su otro extremo y girelo hacia adelante y hacia atrés varias veces. Vierta toda el agua de enjuague en el equipo de aplicacion o un tanque de mezcla, o bien almacene
los residuos del agua de enjuague para su uso o eliminacién posterior. Repita este procedimiento dos veces més. Enjuague a presion de la siguiente manera: vacie el contenido
restante en el equipo de aplicacion o un tanque de mezcla y continte drenando durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Mantenga el envase boca abajo
sobre el equipo de aplicacion o el tanque de mezcla, o bien recoja el agua de enjuague para su uso o eliminacion posterior. Inserte la boquilla de enjuague a presion en el costado
del envase y enjuague a unos 40 PSI durante al menos 30 segundos. Drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear.

Para envases rellenables:

Vuelva a llenar este envase solo con pesticida. No vuelva a usar este envase para ningun otro fin. La limpieza del envase antes de la eliminacion final es responsabilidad de la
persona que desecha el envase. La limpieza antes de rellenarlo es responsabilidad de la persona que lo rellena. Para limpiar el envase antes de la eliminacion final, vacie el
contenido restante de este envase en el equipo de aplicacion o el tanque de mezcla. Llene el envase hasta un 10 % de su capacidad con agua. Agite con fuerza o vuelva a poner
a circular el agua con la bomba durante 2 minutos. Vierta o bombee el agua de enjuague en el equipo de aplicacion o el sistema de recoleccion del agua de enjuague. Repita este
procedimiento de enjuague dos veces mas.

En caso de derrame: para obtener ayuda en caso de derrame, fuga, incendio o exposicion que involucre este material, comuniquese de dia o de noche con CHEMTREC
al 1-800-424-9300. Pasos a seguir en caso de que se libere o derrame material: embalse y contenga el derrame con material inerte (arena, tierra, etc.) y transfiera el
material liquido y sélido del embalse a envases separados para su eliminacién. Quitese la ropa contaminada y lave las zonas afectadas de la piel con agua y jabon. Lave

la ropa antes de volver a usarla. Mantenga el derrame fuera de todas las alcantarillas y extensiones de agua.




2,4-D GROUP [ HERBICIDE

MECOPROP-P

DICAMBA

GROUP -8 HERBICIDE

MEC AMINE-D®

Intended Only for Sale To, Use and Storage by Lawncare and Landscaping Personnel
or Commercial Applicators
Contains 2,4-D, Mecoprop-p and Dicamba.

ACTIVE INGREDIENTS:
*Dimethylamine Salt of 2,4-Dichloro-ph tic acid 30.56%

PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARDS TO HUMAI[J)% NAgERDOMESTIC ANIMALS

Corrosive, causes irreversible eye damage. Harmful if swallowed. Do not get into eyes, on
skin or on clothing.

**Dimethylamine Salt of (+) -R-2- (2-methyl -4- chlorophenoxy) propionic acid f......8.17%
***Dimethylamine Salt of Dicamba (3,6-dichloro-o-anisic acid). 171%
OTHER INGREDIENTS: 58.50%
100.00%

TOTAL
This product contains:
*2.44 pounds 2,4-Dichlorophenoxyacetic acid per gallon or 25.38%
**0.65 pounds (+)-R-2-(2-methyl-4-chlorophenoxy) propionic acid per gallon or 6.75%
***0.22 pounds 3,6-dichloro-o-anisic acid per gallon or 2.30%
1 Contains the single isomer form of Mecoprop-p.

Selective Broadleaf Weed Control in Turfgrasses Including for Use on Sod

Farms. To Control Dandelion, Clover, Henbit, Plantains, Wild Onion and Many

Other Broadleaf Weeds. Also for Hi hways, Rights-of- Way and Other Similar
Non-Crop Areas (as listed on this label)

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN /
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS

DANGER—PELIGRO

Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se la explique a usted en detalle.
(If you do not understand the label, find someone to explain it to you in detail.)

FOR A MEDICAL EMERGENCY OR HELP WITH ANY SPILL, LEAK, FIRE OR EXPOSURE
INVOLVING THIS MATERIAL, CALL DAY OR NIGHT CHEMTREC 1-800-424-9300.

See inside label booklet for additional Precautionary Statements, Directions for Use, Required
Spanish Labeling, and Other Use Information.

FIRST AID

+ Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 to 20 minutes.

+ Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue
rinsing eye.

+ Call a poison control center or doctor for treatment advice.

+ Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.

+ Have person sip a glass of water if able to swallow.

+ Do not induce vomiting unless told to do so by the poison control center
or doctor.

+ Do not give anything by mouth to an unconscious person.

If on + Take off contaminated clothin?.

skin or + Rinse skin immediately with plenty of water for 15 to 20 minutes.

clothing: |+ Call a poison control center or doctor for treatment advice.

If in eyes:

If
swallowed:

STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food, or feed by storage or disposal.
PESTICIDE STORAGE: KEEP FROM FREEZING. Store in safe manner. Store in original
container only. Keep container tightly closed when not in use. Reduce stacking height where
local conditions can affect package strength. Personnel should use clothing and equipment
consistent with good pesticide handling. Do not store under conditions which might adversely
affect the container or its ability to function properly.
PESTICIDE DISPOSAL: Pesticide wastes are acutely hazardous. Improper disposal of
excess pesticide, spray mixture, or rinsate is a violation of Federal Law and may contaminate
groundwater. If these wastes cannot be disposed of by use according to label instructions,
contact your State Pesticide or Environmental Control Agency, or the Hazardous Waste
representative at the nearest EPA Regional Office for guidance.
CONTAINER HANDLING:
Nonrefillable container:
Do not reuse this container to hold materials other than pesticides or dilute pesticides
(rinsate). After emptying and cleaning, it may be allowable to temporarily hold rinsate or
other pesticide-related materials in the container. Contact your state regulatory agency to
determine allowable practices in your state. Once cleaned, some agricultural plastic pesticide
containers can be taken to a container collection site or picked up for recycling. To find
the nearest site, contact your chemical dealer or manufacturer, or contact The Agricultural
Container Recycling Council (ACRC) at www.agrecycling.org. If not recycled, then puncture
and dispose of in a sanitary landfill, or incineration, or if allowed by state and local authorities,
by burning. If burned, stay out of smoke. Triple rinse or pressure rinse container (or
equivalent) promptly after emptying.
For packages equal to or less than 5 gallons: Triple rinse as follows: Empty the
remaining contents into application equipment or a mix tank and drain for 10 seconds after
the flow begins to drip. Fill the container 1/4 full with water and recap. Shake for 10 seconds.
Pour rinsate into application equipment or a mix tank or store rinsate for later use or disposal.
Drain for 10 seconds after the flow begins to drip. Repeat this procedure two more times.
Pressure rinse as follows: Empty the remaining contents into application equipment or a
mix tank and continue to drain for 10 seconds after the flow begins to drip. Hold container
upside down over application equipment or mix tank or collect rinsate for later use or disposal.
Insert pressure rinsing nozzle in the side of the container, and rinse at about 40 PSI for at
least 30 seconds. Drain for 10 seconds after the flow begins to drip.
In Case of Spill: For help with any spill, leak, fire or exposure involving this material,
call day or night CHEMTREC - 1-800-424-9300. Steps to be taken in case material is
released or spilled: Dike and contain the spill with |nert material (sand, earth etc)
and transfer I|qU|d and solid diking material to sep for

lothing, and wash affected skin areas with soap and water.

Wash clothing before re-use. Keep the spill out of all sewers and open bodies of water.

+ Move person to fresh air.

+ If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial
res?lratlon preferably by mouth-to-mouth, if possible.
+ Call a poison control center or doctor for further treatment advice.
FOR A MEDICAL EMERGENCY INVOLVING THIS PRODUCT CALL: 1-800-424-9300.
Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor,
or going for treatment.
Note to Physician: If in eyes, specialized ophthalmologic attention may be necessary. If
swallowed, probable mucosal damage may contraindicate gastric lavage. There is no specific
antidote; treat symptomatically.

If inhaled:
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